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Provides for the road transport of cargo on behalf of third parties and for remuneration and repeals Law No. 6,813, of July 10, 1980.


THE PRESIDENT OF THE REPUBLIC I hereby inform you that the National Congress decrees and I sanction the following Law:
[bookmark: art1]Art. 1This Law provides for the Road Transport of Cargo - TRC carried out on roads in the national territory, on behalf of third parties and for remuneration, the mechanisms of its operation and the responsibility of the carrier.
[bookmark: art1§1]§ 1No case of transport of dangerous products, the provided for in federal law, considering the competencies established in arts. 22 and 24 of Law No. 10,233, of June 5, 2001. (Included by Law No 12.667, of 2012)
[bookmark: art1§2]§ 2(VETOED). (Included by Law No 12.667, of 2012)
[bookmark: art2]Art. 2The economic activity referred to in Art. 1of this Law is of a commercial nature, carried out by an individual or legal entity under a free regime competition, and depends on the prior registration of the interested party in its exploitation in the National Registry of Road Cargo Carriers - RNTR-C of the Agency National Land Transport Division - ANTT, in the following categories:
[bookmark: art2i]I - Autonomous Cargo Carrier - TAC, an individual who has been involved in the transport road freight to his professional activity;
[bookmark: art2ii]II - Road Cargo Transport Company - ETC, incorporated legal entity in any way provided for by law in the road transport of cargo its main activity.
[bookmark: art2iii]III - Road Cargo Transport Cooperative (CTC), cooperative society in accordance with the law, constituted by persons physical and/or legal entities, which carries out transport activities road freight; (Included by Law No 14.206, of 2021)
[bookmark: art2§1]§ 1The TAC shall:
[bookmark: art2§1i]I - prove ownership (one) cargo motor vehicle, registered in its name with the traffic agency, as a rental vehicle;
[bookmark: art2§1ii]II - prove to have at least 3 (three) years of experience in the activity, or have been approved in a specific course.
[bookmark: art2§2]§ 2The FTE shall:
[bookmark: art2§2i]I - to have headquarters in Brazil;
[bookmark: art2§2ii]II - prove to be the owner or lessee of at least 1 (one) vehicle cargo self-propelled, registered in the country;
[bookmark: art2§2iii]III - indicate and promote the replacement of the Technical Responsible, who must have, at least less, 3 (three) years of activity or have been approved in a specific course;
[bookmark: art2§2iv]IV - demonstrate financial capacity to carry out the activity and suitability of its partners and its technical manager.
[bookmark: art2§3]§ 3For the purpose of complying with the requirements contained in item II of § 2 of this article, the Cargo Transport Cooperatives must prove the ownership or leasing of motor vehicles of cargo of their associates.
[bookmark: art2§4]§ 4- It shall appear on the cargo motor vehicle, in the manner to be regulated by the ANTT, the RNTR-C registration number of its owner or lessee.
[bookmark: art2§5]§ 5The ANTT shall provide for the curricular requirements and the proof of the courses provided for in item II of paragraph 1 and in item III of paragraph 2, both of this article.
[bookmark: art3]Art. 3The process of registration and revocation of the registration as well as the required documentation for RNTR-C will be regulated by ANTT.
[bookmark: art4]Art. 4The contract to be entered into between ETC and TAC or between the owner or shipper of the cargo and the TAC will define the form of service provision of the latter, such as aggregate or independent.
[bookmark: art4§1]§ 1- Aggregated TAC is the one that places a vehicle owned by it or its own possession, to be directed by himself or by his agent, at the service of the contractor, with exclusivity, for a certain remuneration.
[bookmark: art4§2]§ 2- An independent TAC is the one that provides the transport services of burden dealt with by this Law on an occasional and non-exclusive basis, by means of freight adjusted to each trip.
[bookmark: art4§3]§ 3 Without prejudice tothe other control requirements set forth in regulation, the TAC is allowed to assign its vehicle under a collaboration with another professional, so-called TAC - Auxiliary, not implying such assignment the characterization of an employment relationship. (Included by Law No. 13,103, of 2015) (Term)
§ 4The Autonomous Auxiliary Cargo Carrier shall contribute to the social security in an identical way to that of Autonomous Carriers. (Included by Law No. 13,103, of 2015) (Term)
§ 5The relations arising from the contract established between the Carrier Autonomous Cargo Carrier and its Auxiliary or between the autonomous carrier and the shipper will not characterize an employment relationship. (Included by Law No. 13,103, of 2015) (Validity)
[bookmark: art5]Art. 5The relations arising from the cargo transport contract referred to in Art. 4of this Law are always of a commercial nature, not giving rise to, under no circumstances, the characterization of an employment relationship.
[bookmark: art5p]Sole Paragraph. It is incumbent upon the Common Courts to judge actions arising from cargo transport contracts.
[bookmark: art5§1]Paragraph 1 - It is incumbent upon the Ordinary Courts to judge actions arising from the contracts of cargo transport. (Renumbered from the sole paragraph by Law No. 14,206, of 2021)
   Paragraph 1 (Repealed). (Text given by Law No 14.206, of 2021)
[bookmark: art5§2]Paragraph 2 - In the case of direct contracting of the TAC by the owner of the merchandise, the relationship shall take place under the terms of this Law and shall be considered of a commercial nature, according to the caput of this article. (Included by Law No. 14,206, of 2021)
[bookmark: art5§3]Paragraph 3 - It is incumbent upon the ordinary courts to judge actions arising from of cargo transport contracts. (Included by Law No 14,440, of 2022)
[bookmark: art5a]Article 5-A. The freight payment of the road transport of cargo to the Autonomous Cargo Carrier - TAC shall be made by crediting a deposit account held in an institution bank or other means of payment regulated by the National Insurance Agency Land Transport - ANTT. (Included by Law No. 12,249, of 2010)
[bookmark: art5a.]Article 5-A. Payment of the freight of the road transport of cargo to the Carrier Autonomous Cargo - TAC must be made by means of account credit maintained in an institution that is part of the national financial system, including savings, or by another means of payment regulated by the National Agency of Land Transportation - ANTT, at the discretion of the service provider. (Text given by Law No. 13,103, of 2015) (Term)
[bookmark: art5a.0]Article 5-A Payment of road transport freight of cargo to the Autonomous Cargo Carrier - TAC will be made on account of deposits or in a prepaid payment account, held in an institution authorized to to operate by the Central Bank of Brazil, freely chosen by the TAC providing the service, and informed in the Electronic Transport Document - DT-e. (Text given by the Provisional Measure No. 1,051, of 2021)
[bookmark: art5a.1]Article 5-A. Payment of freight for road freight transport to the TAC will be made in a deposit account or in a prepaid payment account maintained in an institution authorized to operate by the Central Bank of Brazil, in free choice of the TAC providing the service, and informed in the Electronic Document (DT-e). (Text given by Law No. 14,206, of 2021)
[bookmark: art5a§1]§ 1The account of deposits or other means of payment must be held by the TAC and identified on the bill of lading. (Included by Law No. 12,249, of 2010)
[bookmark: art5a§1.0]Paragraph 1 - The deposit account or payment account prepaid referred to in the caput must be indicated by the TAC and identified in DT-e. (Text given by the Provisional Measure No. 1,051, of 2021)
[bookmark: art5a§1.1]Paragraph 1 - The demand, savings or prepaid deposit account shall be holder of the TAC, spouse, partner or relative in the line up to the second degree, expressly indicated by the TAC, prohibited from imposition by the contractor, and identified in the DT-e. (Text given by Law No. 14,206, of 2021)
[bookmark: art5a§2]§ 2O contractor and subcontractor of road freight transport services, as well as the co-signatory and the owner of the cargo, are jointly and severally responsible for the obligation provided for in the caput of this article, safeguarding the right of recourse of the latter against the former. (Included by Law No. 12,249, of 2010)
[bookmark: art5a§3]§ 3For the for the purposes of this article, the Road Transport Company of Cargo - ETC that has, in its fleet, up to 3 (three) vehicles registered in the National Registry of Road Cargo Carriers - RNTRC and the Cargo Transport Cooperatives. (Included by Law No. 12,249, of 2010)
[bookmark: art5a§4]§ 4The Cargo Transport Cooperatives must make the payment to their cooperative members in the form of the caput of this article. (Included by Law No. 12,249, of 2010)
[bookmark: art5a§5]§ 5O record of the movements of the deposit account or the means of payment of which The caput of this article will serve as proof of income from the TAC. (Included by Law No. 12,249, of 2010)
[bookmark: art5a§5.0]Paragraph 5 - The statement of the deposit account or deposit account prepaid payment referred to in the caput, with the transactions related to the payments of the obligations established in DT-e, will serve as form of proof of TAC income. (Text given by the Provisional Measure No. 1,051, of 2021)
[bookmark: art5a§5.1]Paragraph 5 - The statement of the deposit account or payment account prepaid payment referred to in the caput of this article, with the transactions related to the payments of the obligations established in DT-e, will serve as a form of proof of TAC income. (Text given by Law No. 14,206, of 2021)
[bookmark: art5a§6]§ 6The following are prohibited: the payment of freight by any other means or form other than that provided for in the caput of this article or in its regulations. (Included by Law No. 12,249, of 2010)
[bookmark: art5a§7]§ 7The bank fees or for the use of electronic means of payment related to the payment of the freight of the road transport of cargo to the Carrier Autonomous Cargo - TAC will run to the account of the person responsible for the payment. (Included by Law No 13.103, of 2015) (Term)
[bookmark: art5a§7.0]Paragraph 7 - The costs with the generation and issuance of DT-e, the bank fees or other costs arising from the payment operation of the contracted freight will be borne by the person responsible for the payment, at no cost to the TAC. (Text given by the Provisional Measure No. 1,051, of 2021)
[bookmark: art5a§7.1]Paragraph 7 - The costs of the generation and issuance of DT-e, the tariffs and other costs arising from the payment operation of the contracted freight will be paid to the account of the person responsible for the payment, without burden on the TAC. (Text given by Law No. 14,206, of 2021)
[bookmark: art5a§8]§ 8º The information for the payment referred to in the caput and the amount of the transaction must be identified in the issued DT-e. (Included by Provisional Measure No. 1,051, of 2021)
[bookmark: art5a§8.0]Paragraph 8 - The information for the payment referred to in the caput of this article and the amount of the transaction shall be identified in the DT-e issued. (Included by Law No. 14,206, of 2021)
[bookmark: art5a§9]§ 9º It shall constitute proof of total or partial payment of the service identified in the DT-e the statement of payment by the paying institution in favor of the legitimate creditor in the manner provided for in the caput. (Included by Provisional Measure No. 1,051, of 2021)
[bookmark: art5a§9.0]Paragraph 9 - It shall constitute proof of total or partial payment of the service identified in the DT-e the statement of payment by the institution payer in favor of the legitimate creditor in the manner provided for in the caput of this article. (Included by Law No. 14,206, of 2021)
[bookmark: art5a§10]§ 10. The TAC may assign, including fiduciarily, endorse or pledge securities or instruments representing credit rights, constituted or to constitute, referring to the payment of freight for road cargo transport, in cases where: (Included by the Provisional Measure No. 1,051, of 2021)
I - The payment of the freight shall be made in favour of the transferee, endorser or pledged creditor, provided that the debtor is duly notified of the assignment of the credit, payment directly to the TAC is prohibited; and (Included by Provisional Measure No. 1,051, of 2021)
II - The provisions of § 1, § 4, § 6 and § 7 of the caput will not be applied. (Included by Provisional Measure No. 1,051, of 2021)
[bookmark: art5a§10.0]§ 10. The TAC may assign, including fiduciarily, endorse or pledge titles or instruments representing the rights credits constituted or to be constituted referring to the payment of the freight of road cargo transport, observing that: (Included by Law No. 14,206, of 2021)
I - the payment of the freight shall be made in favor of the assignee, the endorser or pledged creditor, provided that the debtor is duly notified of the assignment of the credit, payment prohibited directly to the TAC; and (Included by Law No. 14,206, of 2021)
II - the provisions of paragraphs 1, 4, 6 and 7 of the caput of this article shall not will be applied. (Included by Law No. 14,206, of 2021)
[bookmark: art5b]Article 5-B. The TAC is entitled to hire a person to administer your rights relating to the provision of transportation services. (Included by Law No. 14,206, of 2021)
Paragraph 1 - The legal entity referred to in the caput of this article is responsible for the adequacy of the legal documents of the TAC that the contracted, as well as the tax obligations inherent to the generation, the issuance and collection of taxes of any kind or nature, the provisions of item III of the caput of article 134 of Complementary Law No. 5,172, of October 25, 1966, have been applied. (Included by Law No. 14,206, of 2021)
Paragraph 2 - The entities representing the TACs are authorized to act as an administrator under this article. (Included by Law No. 14,206, of 2021)
Paragraph 3 - Once the freight amount has been received by the TAC as provided for in art. 5-A of this Law, the administrator referred to in the caput of this article shall be responsible for: (Included by Law No. 14,206, of 2021)
I - controlling, issuing and managing documents, including tax documents, inherent to the transport operation; (Included by Law No. 14,206, of 2021)
II - withholding and collecting the taxes levied, as well as forwarding them to the TAC the payment receipts. (Included by Law No. 14,206, of 2021)
Paragraph 4 - The legal entity referred to in the caput of this article shall not may be or be linked as an administrator or partner, direct or indirect, from a fuel distribution company, from a network of resellers or fuel retailers. (Included by Law No. 14,206, of 2021)
[bookmark: art5b§5]Paragraph 5 - The contractor or subcontractor of the Cargo transport Act, in the same operation, as administrator of the transport services dealt with in the caput, in a manner directly or indirectly, including through a company to which it is linked as an administrator or partner or who is part of the same group economic. (Newsroom given by the Measure Provisional No. 1,153, of 2022)
[bookmark: art6]Art. 6The road transport of cargo shall be carried out under contract or bill of lading transport, which must contain information for the complete identification of the parts and services and of a tax nature.
[bookmark: art6a]Article 6-A. Information relating to the proof of payments made under the contract entered into between shipper, cargo owner, consignee or contractor of the road freight transport and the carrier or its subcontractor must be consigned by the payer in fields of the respective DT-e. (Included by Law No. 14,206, of 2021)
Paragraph 1 - The provisions of the caput of this article apply to information related to the due to the additional time over the maximum time for cargo and unloading of the road cargo transport vehicle, in accordance with the of paragraph 5 of article 11 of this Law and, if applicable, to payments of the mandatory Toll Voucher instituted by Law No 10.209, of March 23, 2001. (Included by Law No. 14,206, of 2021)
Paragraph 2 - For the purposes of complying with the provisions of the caput of this article, the Central Bank of Brazil, public financial institutions and referred to in Law No. 4,595, of December 31, 1964, and the payment institutions referred to in article 6 of Law No 12.865, of October 9, 2013, will exchange information with the entity issuing DT-e referred to in article 11 of this Law, banking secrecy is ensured. (Included by Law No. 14,206, of 2021)
[bookmark: art7]Art. 7- With the issuance of the contract or bill of lading, the ETC and the TAC assume Before the contractor, the liability:
I - for the execution of cargo transport services, on own account or on behalf of third parties, from the place where you receive them until their delivery at the destination;
II - for losses resulting from loss, damage or damage to the cargo under its custody, as well as those resulting from delay in its delivery, when there is agreed term.
Sole Paragraph. In the event of damage or breakdown, the parties shall be assured interested parties the right to inspection, in accordance with the applicable legislation, without prejudice to the observance of the clauses of the insurance contract, if any.
[bookmark: art8]Art. 8The carrier is responsible for the actions or omissions of its employees, agents, agents or third parties contracted or subcontracted for the performance of transport services, as if these actions or omissions were their own.
Sole Paragraph. The carrier has the right to a regressive action against the third parties contracted or subcontracted, to reimburse the amount of the indemnity that has been paid.
[bookmark: art9]Art. 9The carrier's liability covers the period between the moment of the receipt of the cargo and its delivery to the recipient.
Sole Paragraph. The carrier's liability ceases when the Receipt of the cargo by the consignee, without protests or reservations.
[bookmark: art10]Art. 10. Delay occurs when goods are not delivered on time contained in the contract or bill of lading.
Sole Paragraph. If the goods are not delivered within thirty (30) calendar days after the stipulated date, in accordance with the provisions of the caput of this article, the consignee or any other person entitled to complain the goods may be considered lost.
[bookmark: art11]Art. 11. The carrier shall inform the consignor or the consignee if it does not agreed upon in the contract or bill of lading, the period provided for the delivery of the goods.
[bookmark: art11§1]§ 1The carrier undertakes to notify the consignor or consignee in good time skillful, the arrival of the cargo at the destination.
[bookmark: art11§2]§ 2The cargo shall be at the disposal of the interested party, after the communication referred to in § 1of this article, for a period of thirty (30) days, if other condition is not agreed.
[bookmark: art11§3]§ 3- At the end of the period provided for in § 2of this article, if the removed, the cargo will be considered abandoned.
[bookmark: art11§4]§ 4In the case of perishable goods or dangerous products, the period referred to in § 2 of this article may be reduced, according to the nature of the goods, and the carrier inform the shipper and the consignee.
[bookmark: art11§5]§ 5- If the requirements of this article are met, the maximum period for loading and unloading the Road Cargo Transport vehicle will be 5 (five) hours, counted from the date of the arrival of the vehicle at the destination address; after this period will be due to the TAC or to ETC the amount of R$ 1.00 (one real) per ton/hour or fraction.
[bookmark: art11§6]§ 6The provisions of § 5of this Article does not apply to contracts or bills of lading in which there is a clause or adjustment providing for the loading or unloading time. (Included by Law No. 11,524, of 2007)
[bookmark: art11§5.]§ 5The maximum period for loading and unloading the Road Transport Vehicle of Charges will be 5 (five) hours, counted from the arrival of the vehicle at the address of destination, after which it will be due to the Autonomous Cargo Carrier - TAC or to the ETC the amount equivalent to R$ 1.38 (one real and thirty-eight cents) per ton/hour or fraction. (Newsroom given by Law No. 13,103, of 2015) (Validity)
[bookmark: art11§5.0]§ 6The importance referred to in § 5 shall be updated, annually, according to the variation of the National Price Index at the Consumer - INPC, calculated by the Brazilian Institute of Geography Foundation and Statistics - IBGE or, in the event of its extinction, by the index that the succeed, defined in regulation. (Newsroom given by Law No. 13,103, of 2015) (Validity)
[bookmark: art11§5.1]§ 7For the calculation of the value referred to in § 5,it shall be considering the total transport capacity of the vehicle. (Included by Law No. 13,103, of 2015) (Term)
[bookmark: art11§5.2]§ 8- The incident to the payment related to the waiting time, this must be calculated from the time of arrival at the origin or destination. (Included by Law No. 13,103, of 2015) (Term)
[bookmark: art11§5.3]§ 9The shipper and the consignee of the cargo are obliged to provide the transporter document capable of proving the arrival time of the truck on the premises of the respective establishments, under penalty of being punished with a fine to be applied by the National Land Transport Agency - ANTT, which will not exceed 5% (five percent) of the value of the cargo. (Included by Law No. 13,103, of 2015) (Term)
[bookmark: art11§9.0]Paragraph 9 - The shipper and the consignee of the cargo are obliged to inform to the carrier in a specific field of the DT-e the arrival time of the truck on the premises of the respective establishments, under penalty to be punished with a fine to be applied by ANTT, which does not will exceed 5% (five percent) of the value of the cargo. (Text given by Law No. 14,206, of 2021)
[bookmark: art11§10]§ 10. Within the scope of the administrative sanctioning process, the Notices of assessment may be forwarded through to an electronic address formally registered for this in order to ensure the knowledge of the imposition of the penalty, in the terms of regulation. (Included by Law No. 14,206, of 2021)
[bookmark: art11§5.5]§ 11. The notice of assessment will be issued within a maximum period of 30 (thirty) days, counted from the date of the commission of the infraction, under penalty of the infraction notice being filed and its registration judged non-subsistent. (Included by Law No. 14,206, of 2021)
[bookmark: art11§5.6]§ 12. The assessment and the application of sanctions shall be subject to the presentation, respectively, of defense and appeal by the violator, within the deadline established in a rule of the competent inspection body. (Included by Law No. 14,206, of 2021)
[bookmark: art11§5.7]§ 13. It prescribes in 12 (twelve) months the period for the collection of the penalty of fine referred to in paragraph 9 of this article, as of the notification of assessment. (Included by Law No. 14,206, of 2021)
[bookmark: art12]Art. 12. Carriers and their subcontractors will only be released from their liability due to:
I - act or fact attributable to the shipper or recipient of the cargo;
II - inadequacy of the packaging, when attributable to the shipper of the cargo;
III - proper or hidden defect of the cargo;
IV - handling, loading, stowage or unloading performed directly by the consignor, consignee or consignee of the cargo, or by its agents or representatives;
V - force majeure or unforeseeable circumstances;
VI - contracting of insurance by the contractor of the transport service, in the form of the item I of article 13 of this Law.
Sole Paragraph. Notwithstanding the exclusions of liability provided for In this article, the carrier and its subcontractors will be responsible for the aggravation of the loss or damage they cause.
[bookmark: art13]Art. 13. Without prejudice to civil liability insurance against damage to third parties provided for by law, every transport operation will have insurance against losses or damage caused to the cargo, as set out in the contract or bill of lading, and the insurance may be contracted:
I - by the contractor of the services, exempting the carrier from the responsibility of to do so;
II - by the carrier, when it is not signed by the contractor.
[bookmark: art13p]Sole Paragraph. The conditions of road freight transport insurance shall comply with the legislation in force. (Revoked by Measure Provisional No. 1,153, of 2022)
[bookmark: art13p.0]Sole Paragraph. (Repealed). (Newsroom Given by Law No. 14,599, of 2023)
[bookmark: art13.0]Article 13. They are exclusively contracted of carriers, individuals or legal entities, providers of the road freight transport service: (Newsroom given by the Measure Provisional No. 1,153, of 2022)
I - mandatory insurance against the carrier's civil liability road freight forward, to cover losses or damages caused to the cargo transported as a result of road accidents; (Newsroom given by the Measure Provisional No. 1,153, of 2022)
II - optional insurance against the carrier's civil liability road cargo theft, to cover cargo theft, when established in the contract or bill of lading; and (Writing given by the Measure Provisional No. 1,153, of 2022)
III - optional insurance for civil liability for vehicles and property damage and bodily injury, to cover damage caused to third parties for the motor vehicle used in the transport road freight. (Included by Measure Provisional No. 1,153, of 2022)
Paragraph 1 - It is exclusively up to the carrier to choose the insurer, the stipulation of the conditions and characteristics of the policy is prohibited by part of the transportation service contractor. (Included by Measure Provisional No. 1,153, of 2022)
Paragraph 2 - The insurance referred to in item I of the caput may be contracted by the service contractor when the direct contracting of the TAC, in which case the service contractor will be responsible for any losses, without any burden to the autonomous conveyor. (Included by Measure Provisional No. 1,153, of 2022)
Paragraph 3 - When purchasing additional insurance coverage against risks already covered by the carrier's policies, the contractor of the service may not bind the carrier to comply with operational obligations associated with the provision of transportation, including those provided for in the Transportation Management Plans, Risks - PGR. (Included by Measure Provisional No. 1,153, of 2022)
Paragraph 4 - The insurance referred to in item II of the caput does not exclude and nor does it make it impossible to take out other optional insurances for coverage of simple and qualified theft, embezzlement, embezzlement, simple extortion or by kidnapping, or any other other claims, loss or damage caused to the cargo transported. (Included by Measure Provisional No. 1,153, of 2022)
Paragraph 5 - The insurance referred to in item III of the caput may be taken out in a globalized policy, which involves the entire fleet, without the need for individual vehicle listing. (Included by Measure Provisional No. 1,153, of 2022)
[bookmark: art13.1]Article 13. Carriers must be hired, road freight transport service providers, insurance of: (Newsroom Given by Law No. 14,599, of 2023)
I - Civil Liability of the Road Cargo Carrier (RCTR-C), to cover loss or damage caused to cargo transported in consequence of accidents with the transporting vehicle, resulting from collision, collision, tip-over, rollover, fire or explosion; (Newsroom Given by Law No. 14,599, of 2023)
II - Civil Liability of the Road Carrier for Cargo Disappearance (RC-DC), for theft coverage, theft simple or qualified, embezzlement, embezzlement and simple extortion or by kidnapping the cargo during the transportation; and (Writing Given by Law No. 14,599, of 2023)
III - Vehicle Civil Liability (RC-V), to cover bodily injury and property damage caused to third parties by the vehicle self-propelled used in road cargo transport. (Newsroom Given by Law No. 14,599, of 2023)
Paragraph 1 - The insurance provided for in items I and II of the caput of this article must be linked to the Risk Management Plan (PGR), established by mutual agreement between the carrier and its insurer, Note that the contractor of the transport service may demand obligations or additional measures, related to the operation and/or management, bearing all the inherent costs and expenses to them. (Included by Law No. 14,599, of 2023)
Paragraph 2 - The insurance provided for in items I, II and III of the caput of this article does not exclude or make it impossible to contract optional by the carrier of other coverage for any loss or damage caused to the cargo transported not contemplated in the said insurance. (Included by Law No. 14,599, of 2023)
Paragraph 3 - The insurance referred to in item III of the caput of this article can be made in a globalized policy that involves the entire fleet of the insured, with a minimum coverage of 35,000 SDRs (thirty-five thousand special drawing rights) for personal injury and 20,000 SDR (twenty thousand special drawing rights) for material damages. (Included by Law No. 14,599, of 2023)
Paragraph 4 - In the case of subcontracting of the TAC: (Included by Law No. 14,599, of 2023)
I - the insurances provided for in items I and II of the caput of this article shall be signed by the contractor of the service issuing the bill of lading and the manifest of transport, being the TAC considered an agent of the service taker, with no subrogation by the insurer against him; (Included by Law No. 14,599, of 2023)
II - the insurance provided for in item III of the caput of this article must be signed by the service contractor, per trip, in the name of of the subcontracted TAC. (Included by Law No. 14,599, of 2023)
Paragraph 5 - The insurance provided for in items I and II of the caput of this article will be contracted under a single policy for each branch of insurance, per insured, linked to the respective RNTR-C. (Included by Law No. 14,599, of 2023)
Paragraph 6 - To fix the losses arising from the cargo transported, The joint inspection must be carried out by the freight contractor and by the carrier, as well as by the respective insurers, when in accordance with the provisions of the sole paragraph of article 7 of this Law. (Included by Law No. 14,599, of 2023)
Paragraph 7 - All shipments carried out by carriers, persons physical or legal entities, must have the appropriate coverage under the terms and conditions of this article. (Included by Law No. 14,599, of 2023)
Paragraph 8 - The owner of the goods, the contractor of the freight, regardless of whether the carrier contracts the insurance that cover their responsibilities provided for in items I and II of the caput of this article, may, at their discretion, contract the insurance Optional national transport to cover losses and damages of the goods and merchandise owned by him. (Included by Law No. 14,599, of 2023)
Paragraph 9 - The owner of the goods may, when contracting the freight, require the carrier to provide a copy of the insurance policy with the conditions, the premium and the contracted risk management. (Included by Law No. 14,599, of 2023)
[bookmark: art13a]Article 13-A. The use of information from credit protection databases is prohibited as a mechanism for sealing the contract with the TAC and the ETC duly for the exercise of the activity of Road Cargo Transport. (Included by Law No 13.103, of 2015) (Term)
[bookmark: art13b]Article 13-B. Shippers, transport companies and transport cooperatives, under any pretext, form or modality, prevented from deducting from the value of the TAC freight, or from its equivalent, amounts referring to administrative fees and insurance of any nature, under penalty of having to indemnify the TAC for the amount referring to 2 (two) times the value of the contracted freight. (Included by Law No. 14,599, of 2023)
[bookmark: art14]Art. 14. The carrier's liability for losses resulting from losses or losses damage caused to the goods is limited to the value declared by the shipper and consigned in the contract or bill of lading, plus the values of the freight and insurance.
Sole Paragraph. In the event that the consignor does not declare the value of the goods, the carrier's liability shall be limited to the value of 2 (two) Special Drawing Rights - SDRs per kilogram gross weight transported.
[bookmark: art15]Art. 15. When not defined in the contract or bill of lading, the Liability for losses resulting from delay in delivery is limited to the Shipping cost.
[bookmark: art16]Art. 16. Operators of terminals, warehouses and any others who carry out transshipment operations are liable to the carrier that issued the bill of lading, for loss and damage caused to goods in the time of carrying out such operations, including deposit.
[bookmark: art17]Art. 17. The consignor, without prejudice to other sanctions provided for by law, shall indemnify the carrier for loss, damage or damage:
I - resulting from untruthfulness in the cargo declaration or inadequacy of the elements which it is responsible for providing for the issue of the bill of lading, without such duty to indemnify exempting or mitigating the liability of the carrier, under the terms provided for in this Law; e
II - when the provisions of items I, II and IV of the caput of article 12 of this Law.
[bookmark: art18]Article 18. The statute of limitations is 1 (one) year for the claim for compensation for related damages. to transport contracts, starting the period from the knowledge of the damage by the interested party.
[bookmark: art19]Art. 19. The contracting parties are entitled to settle their conflicts by resorting to the arbitration.
[bookmark: art20]Art. 20. (VETOED)
[bookmark: art21]Art. 21. Violations of the provisions of this Law shall be punished with administrative fines from R$ 550.00 (five hundred and fifty reais) to R$ 10,500.00 (ten thousand and five hundred reais), to be applied by ANTT, without prejudice to the cancellation of the registration in the RNTR-C, when applicable.
[bookmark: art22]Art. 22. In the application of the provisions of this Law, the provisions of this Law are subject to provided for in international agreements or conventions signed by the Republic Federative of Brazil.
[bookmark: art22a]Article 22-A. Payment institutions that carry out electronic freight payments, which are in operation on the date of publication of the Measure Provisional Decree No. 1,050, of May 18, 2021, and that do not fall within the criteria provided for in the regulations to be authorized to operate by the Central Bank of Brazil will be able to continue to offer electronic payments of freight. (Included by Provisional Measure No. 1,051, of 2021)
[bookmark: art22a.0]Article 22-A. Payment institutions that make electronic freight payments, which are in operation on the date of publication of this Law and that do not fit the criteria set forth in the regulation to be authorized to operate by the Central Bank of Brazil will be able to continue to offer electronic freight payments. (Included by Law No. 14,206, of 2021)
[bookmark: art22a§1]§ 1º When meeting the criteria referred to in the caput, the institution of payment must request authorization from the Central Bank of Brazil for its operation. (Included by Provisional Measure No. 1,051, of 2021)
[bookmark: art22a§1.0]Paragraph 1 - When meeting the criteria referred to in the caput of this article, the payment institution must request the Central Bank of Brazil authorization for its operation. (Included by Law No. 14,206, of 2021)
[bookmark: art22a§2]§ 2º In the event that the request referred to in paragraph 1 is rejected, the payment institution must cease its activities, under the terms of the provided for in the regulations of the Central Bank of Brazil. (Included by Provisional Measure No. 1,051, of 2021)
[bookmark: art22a§2.0]Paragraph 2 - In the event that the request referred to in paragraph 1 of this article is rejected, the payment institution must cease its activities, in the terms of the regulation of the Central Bank of Brazil. (Included by Law No. 14,206, of 2021)
[bookmark: art22b]Article 22-B. Payment institutions that carry out electronic freight payments shall, in addition to the services offered in the scope of the payment arrangement itself, mandatorily participate in the arrangement of instant payments instituted by the Central Bank of Brazil, in the form and under the terms of its own regulations. (Included by Provisional Measure No. 1,051, of 2021)
[bookmark: art22b.0]Article 22-B. Payment institutions that make payments electronic freight forwarding services should, in addition to the services offered within the scope of the payment arrangement, obligatorily participate in the payment arrangement instituted by the Central Bank of Brazil, in the form and under the terms of the own regulation. (Included by Law No. 14,206, of 2021)
[bookmark: art22b.1]Article 22-B. Payment institutions that make payments electronic freight services should, in addition to the services offered within the scope of the of the payment arrangement itself, mandatorily make available the arrangement of instant payments instituted by the Central Bank of the Brazil, in the form and under the terms of its own regulations. (Newsroom Given by Law No. 14,599, of 2023)
[bookmark: art22b§1]§ 1º Payment institutions that, at the discretion of the Central Bank of Brazil, do not meet the participation requirements set out in the rules of the arrangement of instant payments referred to in the caput and that, for this reason, cannot offer the means of payment corresponding to the TAC or equivalent shall terminate the provision of electronic freight payment services. (Included by Provisional Measure No. 1,051, of 2021)
[bookmark: art22b§1.0]Paragraph 1 - Payment institutions that, at the discretion of the Central Bank of Brazil, do not meet the established participation requirements in the regulation of the arrangement of instant payments referred to in the caput of this article and that, for this reason, they cannot offer the means of payment corresponding to the TAC or equivalent shall terminate the provision of electronic freight payment services. (Included by Law No. 14,206, of 2021)
[bookmark: art22b§2]§ 2 - In the event provided for in paragraph 1, the Central Bank of Brazil shall provide for the form and deadline for the remittance of the funds by the service provider of Electronic freight payments to the deposit account or payment account indicated by the TAC or equivalent. (Included by Provisional Measure No. 1,051, of 2021)
[bookmark: art22b§2.0]Paragraph 2 - In the event provided for in paragraph 1 of this article, the Central Bank of the Brazil shall provide for the form and deadline for the remittance of resources by the electronic freight payment service provider to the deposits or to the payment account indicated by the TAC or equivalent. (Included by Law No. 14,206, of 2021)
[bookmark: art23]Art. 23. This Law enters into force on the date of its publication, ensuring that already carry out the activity of road cargo transport registration with the RNTR-C and the continuation of its activities, observing the provisions of this Law.
[bookmark: art24]Article 24. Law No. 6,813, of July 10, 1980, is hereby repealed.
Brasilia, January 5, 2007; 186that of Independence and 119that of the Republic.
LUIZ INÁCIO LULA DA SILVA
President of the Republic of Brazil
Bernard Appy
Paulo Sérgio Oliveira Passos
This text does not replace the one published in the Official Gazette of January 8, 2007.
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